
ESS Chassis Base Tikka T3 - ESS Chassis Base-Tikka T3 SA-Left
Handed-ESS Cerakote Burnt Bronze

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no
rail with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK
slots and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-
index with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the
standard Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the
Skeleton Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Tikka T3 SA-Left Handed-ESS Cerakote Burnt Bronze
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007879
Mfr. No.: 103095-BBZ
Action Type: Short
Color: Bronze
Hand (RH LH): Left
Make: Tikka
Material: Aluminum
Model: T3,T3x
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
UPC: 682131928639
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis
Base Tikka T3
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das MDT ESS Chassis Base Tikka T3 entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir eine sichere und benutzerfreundliche Erfahrung zu bieten. Bitte lese die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest und mögliche
Risiken vermeidest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du alle Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Personen fern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass du das Chassis in einer sicheren Umgebung verwendest, die frei von Hindernissen ist.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit dem Produkt arbeitest.
Achte darauf, dass alle Teile korrekt montiert und festgezogen sind, um ein Lösen während der Nutzung
zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen während der Montage und Nutzung.
Halte das Produkt trocken und sauber, um Korrosion und Funktionsstörungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass du alle Teile des Chassis und das erforderliche Werkzeug zur Hand1.
hast.
Montage des Forends: Wähle die gewünschte ForendLänge (12", 15" oder 18") und montiere es gemäß2.
den beiliegenden Anweisungen.
Befestigung des Stocks: Wähle den gewünschten Stock (Standard Skeleton Rifle Stock, Folding Rifle3.
Stock oder Skeleton Carbine Stock) und installiere ihn auf dem Chassis.
Überprüfung: Überprüfe alle Verbindungen und stelle sicher, dass sie fest sitzen.4.

Nutzung

Nutze das Chassis nur mit kompatiblen Waffenmodellen (Tikka T3, T3x).
Achte darauf, dass das Zielfernrohr korrekt montiert ist, um eine präzise Zielgenauigkeit zu
gewährleisten.
Halte dich an die spezifischen Anweisungen des Herstellers für die Nutzung der Waffe und des Chassis.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Teile das Produkt nicht in Einzelteile auf, bevor du es entsorgst.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt zur Hand hast, wenn
du Unterstützung benötigst.

Bitte bewahre diese Sicherheitshinweise für zukünftige Referenzen auf. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind
uns wichtig!



MDT ESS Chassis Base Safety Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the MDT ESS Chassis Base for your Tikka T3 rifle. This guide provides important safety
information, installation instructions, and proper usage guidelines to ensure a safe and enjoyable experience
with your product. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with all relevant safety regulations and guidelines.
Regularly inspect the chassis and associated components for signs of wear or damage.
Keep all components out of reach of children and vulnerable individuals.
Always handle firearms safely and responsibly, following all applicable laws and regulations.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the chassis.
Use only compatible components (forends and stocks) with the MDT ESS Chassis Base.
Follow the manufacturer's instructions for the installation of accessories and attachments.
Do not exceed the manufacturer's weight limits for attached accessories.
Use protective eyewear when handling or firing the firearm.
Avoid using the chassis in adverse weather conditions that may affect performance or safety.
Ensure that all screws and fasteners are tightened properly before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Workspace: Ensure a clean, dry, and welllit area for installation. Gather all necessary1.
tools.
Remove the Original Stock: Carefully detach the original stock from your Tikka T3 rifle following the2.
manufacturer's instructions.
Attach the Chassis Base:3.

Align the chassis base with the action of the rifle.
Securely fasten the chassis base using the provided screws. Ensure that all screws are tightened to
the manufacturer's specifications.

Install Forend and Stock:4.
Select your desired forend length (12", 15", or 18") and attach it to the chassis base.
If using a stock, attach the Skeleton Rifle Stock, Folding Rifle Stock, or Skeleton Carbine Stock as
per the installation instructions provided with each stock.

Usage

Always ensure the rifle is pointed in a safe direction when handling.
Utilize the MLOK slots and QD flush cup mounts for attaching accessories as needed.
Regularly check the tightness of all components before use.
Adjust the stock and forend to your preferred shooting position for comfort and accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis and any associated components in accordance with local regulations.



Do not dispose of the product in general household waste. Instead, recycle where possible.
Ensure that any hazardous materials are disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product support, please refer to the manufacturer's official website or
contact their customer service directly. Ensure that you have your product details and purchase information
available for reference.

Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using your
product responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Chasis
ESS Tikka T3
Introducción
¡Gracias por elegir el Chasis ESS Tikka T3! Este producto está diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo y
una experiencia de tiro mejorada. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un
uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre la seguridad del producto, precauciones
específicas, instrucciones de instalación y uso, y pautas de eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el chasis.
Mantén el chasis y sus componentes fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el chasis regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Utiliza el chasis solo con las armas de fuego y accesorios para los que está diseñado.
Si experimentas algún problema o mal funcionamiento, deja de usar el chasis y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Apropiado: Este chasis está diseñado exclusivamente para rifles Tikka T3. No lo utilices con otras
marcas o modelos.
Instalación Correcta: Sigue las instrucciones de instalación proporcionadas para evitar daños al chasis
o al rifle.
Montaje de Accesorios: Asegúrate de que todos los accesorios estén correctamente montados y
asegurados antes de usar el chasis.
Manipulación Segura: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado. Mantén el cañón apuntando en
dirección segura y nunca apuntes a personas o animales.
Uso de Forends: Selecciona el forend adecuado para tu uso y asegúrate de que esté correctamente
instalado. Los forends están disponibles en diferentes longitudes y configuraciones.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Chasis

Preparación: Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias y un área de trabajo limpia.1.
Desmontaje del Rifle: Retira el rifle de su culata original siguiendo las instrucciones del fabricante.2.
Instalación del Chasis:3.

Coloca el rifle en el nuevo chasis ESS asegurándote de que esté bien alineado.
Aprieta los tornillos de fijación según las especificaciones del fabricante.

Montaje del Forend: Selecciona un forend de la longitud deseada (12", 15" o 18") y asegúralo al chasis.4.
Verificación: Asegúrate de que todas las piezas estén firmemente sujetas y que no haya movimientos5.
inusuales.

Uso del Chasis

Antes de disparar, verifica que el rifle esté en condiciones seguras de funcionamiento.
Ajusta la culata y el forend según tus preferencias para un mejor control y comodidad.
Practica el tiro en un entorno seguro y controlado.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del chasis, asegúrate de deshacerte de él de manera responsable.



Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Evita tirar el chasis en la basura normal; busca centros de reciclaje que acepten metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia, consulta el sitio web del fabricante o contacta a un distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante del
producto.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de tu Chasis ESS Tikka T3 de
manera segura y efectiva.



Instructions de Sécurité pour le Châssis MDT ESS
Introduction
Merci d'avoir acheté le châssis MDT ESS pour ton fusil Tikka T3. Ce guide fournit des informations importantes
sur la sécurité, des instructions d'installation et des directives d'utilisation appropriées pour garantir une
expérience sûre et agréable avec ton produit. Merci de lire ce document attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément à toutes les réglementations et directives de sécurité
pertinentes.
Inspecte régulièrement le châssis et les composants associés pour détecter des signes d'usure ou de
dommages.
Garde tous les composants hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Manipule toujours les armes à feu de manière sûre et responsable, en suivant toutes les lois et
réglementations applicables.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou de retirer le châssis.
Utilise uniquement des composants compatibles (forends et crosses) avec le châssis MDT ESS.
Suis les instructions du fabricant pour l'installation des accessoires et des fixations.
Ne dépasse pas les limites de poids du fabricant pour les accessoires fixés.
Utilise des lunettes de protection lors de la manipulation ou du tir de l'arme à feu.
Évite d'utiliser le châssis dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter la
performance ou la sécurité.
Assuretoi que toutes les vis et fixations sont correctement serrées avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Prépare l'Espace de Travail : Assuretoi d'avoir un espace propre, sec et bien éclairé pour l'installation.1.
Rassemble tous les outils nécessaires.
Retire la Crosse d'Origine : Détache soigneusement la crosse d'origine de ton fusil Tikka T3 en suivant2.
les instructions du fabricant.
Fixe le Châssis :3.

Aligne le châssis avec l'action du fusil.
Fixe le châssis en utilisant les vis fournies. Assuretoi que toutes les vis sont serrées selon les
spécifications du fabricant.

Installe le Forend et la Crosse :4.
Sélectionne la longueur de forend souhaitée (12", 15" ou 18") et fixela au châssis.
Si tu utilises une crosse, fixe la Skeleton Rifle Stock, la Folding Rifle Stock ou la Skeleton Carbine
Stock selon les instructions d'installation fournies avec chaque crosse.

Utilisation

Assuretoi toujours que le fusil est pointé dans une direction sûre lors de la manipulation.
Utilise les slots MLOK et les montages QD flush cup pour fixer des accessoires si nécessaire.
Vérifie régulièrement le serrage de tous les composants avant utilisation.
Ajuste la crosse et le forend à ta position de tir préférée pour le confort et la précision.



Instructions d'Élimination
Élimine le châssis et tous les composants associés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers généraux. Au lieu de cela, recyclele si possible.
Assuretoi que tous les matériaux dangereux sont éliminés de manière sûre et responsable.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question liée à la sécurité ou au support produit, consulte le site officiel du fabricant ou contacte leur
service client directement. Assuretoi d'avoir les détails de ton produit et les informations d'achat à portée de
main pour référence.

Merci d'avoir choisi le châssis MDT ESS. Ta sécurité est notre priorité, et nous espérons que tu apprécieras
l'utilisation de ton produit de manière responsable.



Istruzioni di Sicurezza per il MDT ESS Chassis
Base
Introduzione
Grazie per aver acquistato il MDT ESS Chassis Base per il tuo fucile Tikka T3. Questa guida fornisce importanti
informazioni sulla sicurezza, istruzioni di installazione e linee guida per un uso corretto, per garantire
un'esperienza sicura e piacevole con il tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento
prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato in conformità con tutte le normative e linee guida di sicurezza
pertinenti.
Ispeziona regolarmente il chassis e i componenti associati per segni di usura o danni.
Tieni tutti i componenti fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo sicuro e responsabile, seguendo tutte le leggi e normative
applicabili.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su richiami di prodotti e aggiornamenti di sicurezza attraverso la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di attaccare o staccare il chassis.
Utilizza solo componenti compatibili (forends e calci) con il MDT ESS Chassis Base.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione di accessori e attacchi.
Non superare i limiti di peso del produttore per gli accessori attaccati.
Utilizza occhiali protettivi quando maneggi o spara con l'arma da fuoco.
Evita di utilizzare il chassis in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzare le
prestazioni o la sicurezza.
Assicurati che tutte le viti e i fissaggi siano serrati correttamente prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Prepara l'Area di Lavoro: Assicurati di avere un'area pulita, asciutta e ben illuminata per l'installazione.1.
Raccogli tutti gli attrezzi necessari.
Rimuovi il Calcio Originale: Stacca con attenzione il calcio originale dal tuo fucile Tikka T3 seguendo le2.
istruzioni del produttore.
Attacca il Chassis Base:3.

Allinea il chassis base con l'azione del fucile.
Fissa saldamente il chassis base utilizzando le viti fornite. Assicurati che tutte le viti siano serrate
secondo le specifiche del produttore.

Installa il Forend e il Calcio:4.
Seleziona la lunghezza del forend desiderata (12", 15" o 18") e attaccala al chassis base.
Se utilizzi un calcio, attacca il Skeleton Rifle Stock, il Folding Rifle Stock o il Skeleton Carbine Stock
secondo le istruzioni di installazione fornite con ciascun calcio.

Uso

Assicurati sempre che il fucile sia puntato in una direzione sicura durante il maneggio.
Utilizza le slot MLOK e i supporti QD flush cup per attaccare accessori secondo necessità.



Controlla regolarmente la solidità di tutti i componenti prima dell'uso.
Regola il calcio e il forend nella tua posizione di tiro preferita per comfort e precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il chassis e eventuali componenti associati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici generali. Ricicla dove possibile.
Assicurati che eventuali materiali pericolosi siano smaltiti in modo sicuro e responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza o al supporto del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento al sito
ufficiale del produttore o di contattare direttamente il loro servizio clienti. Assicurati di avere a disposizione i
dettagli del tuo prodotto e le informazioni di acquisto per riferimento.

Ti ringraziamo per aver scelto il MDT ESS Chassis Base. La tua sicurezza è la nostra priorità e speriamo che tu
possa utilizzare il tuo prodotto in modo responsabile.



MDT ESS Chassis Base Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du kjøpte MDT ESS Chassis Base for ditt Tikka T3 rifle. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon,
installasjonsinstruksjoner og retningslinjer for riktig bruk for å sikre en trygg og hyggelig opplevelse med
produktet ditt. Vennligst les dette dokumentet nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med alle relevante sikkerhetsforskrifter og retningslinjer.
Inspiser regelmessig chassiset og tilknyttede komponenter for tegn på slitasje eller skade.
Hold alle komponenter utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Håndter alltid skytevåpen på en trygg og ansvarlig måte, i samsvar med gjeldende lover og forskrifter.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekall og sikkerhetsoppdateringer gjennom EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Sørg alltid for at skytevåpenet er uladet før du fester eller løsner chassiset.
Bruk kun kompatible komponenter (forender og stokk) med MDT ESS Chassis Base.
Følg produsentens instruksjoner for installasjon av tilbehør og festeanordninger.
Ikke overskrid produsentens vektgrenser for festede tilbehør.
Bruk vernebriller når du håndterer eller avfyrer skytevåpenet.
Unngå å bruke chassiset under ugunstige værforhold som kan påvirke ytelse eller sikkerhet.
Sørg for at alle skruer og festemidler er strammet skikkelig før bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Forbered arbeidsområdet: Sørg for et rent, tørt og godt opplyst område for installasjon. Samle alle1.
nødvendige verktøy.
Fjern den originale stokken: Fjern forsiktig den originale stokken fra ditt Tikka T3 rifle i henhold til2.
produsentens instruksjoner.
Fest chassiset:3.

Juster chassiset med riflens handling.
Fest chassiset sikkert ved hjelp av de medfølgende skruene. Sørg for at alle skruer er strammet i
henhold til produsentens spesifikasjoner.

Installer forend og stokk:4.
Velg ønsket forendlengde (12", 15" eller 18") og fest den til chassiset.
Hvis du bruker en stokk, fest Skeleton Rifle Stock, Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock i
henhold til installasjonsinstruksjonene som følger med hver stokk.

Bruk

Sørg alltid for at riflen er rettet mot en trygg retning når du håndterer den.
Bruk MLOK sporene og QD flush cup festene for å feste tilbehør etter behov.
Sjekk regelmessig stramheten av alle komponenter før bruk.
Juster stokken og forenden til din foretrukne skytestilling for komfort og nøyaktighet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste chassiset og eventuelle tilknyttede komponenter i samsvar med lokale forskrifter.



Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Resirkuler der det er mulig.
Sørg for at eventuelle farlige materialer kastes på en trygg og ansvarlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel knyttet til sikkerhet eller produktsupport, vennligst referer til produsentens offisielle
nettside eller kontakt deres kundeservice direkte. Sørg for at du har produktdetaljene og kjøpsinformasjonen
tilgjengelig for referanse.

Takk for at du valgte MDT ESS Chassis Base. Din sikkerhet er vår prioritet, og vi håper du får glede av å bruke
produktet ditt på en ansvarlig måte.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla MDT ESS Chassis
Base Tikka T3
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Przed rozpoczęciem użytkowania produktu, upewnij się, że przeczytałeś i zrozumiałeś wszystkie
instrukcje.
Produkt przeznaczony jest wyłącznie dla osób dorosłych. Nie należy go używać w obecności dzieci.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem. Nie stosuj go w sposób, który może prowadzić do
uszkodzenia lub kontuzji.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń,
zaprzestań używania i skontaktuj się z producentem.
Zawsze przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Podczas montażu i demontażu produktu stosuj odpowiednie narzędzia. Nie używaj nadmiernej siły.
Zawsze korzystaj z okularów ochronnych podczas pracy z produktem, aby chronić oczy przed
ewentualnymi odłamkami.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury czy wilgotność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż Forendu:1.

Wybierz odpowiednią długość forendu (12", 15", 18") zgodnie z własnymi preferencjami.
W zależności od potrzeb, zamów forend z pełną szyną, częściową szyną lub bez szyny.
Upewnij się, że forend jest prawidłowo zamocowany do chassis, korzystając z dostępnych slotów
MLOK oraz mocowań QD flush cup.

Montaż Kolby:2.

Wybierz jedną z dostępnych opcji kolb: standardowa kolba Skeleton Rifle, składana kolba Folding
Rifle Stock lub kolba Skeleton Carbine.
Zainstaluj kolbę zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że wszystkie elementy są
prawidłowo połączone.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu montażu, przeprowadź test, aby upewnić się, że wszystkie elementy działają
poprawnie.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i nie narażaj go na działanie nadmiernych sił.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku wątpliwości, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania
informacji na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zalecamy skontaktowanie się z
lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty, zgłoś je odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania MDT ESS Chassis
Base Tikka T3!



MDT ESS Chassis Base Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja vastuullisesti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi turvallisuusongelmista tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarvittaessa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumessa.
Huolehdi siitä, että ympäristö on turvallinen ja esteetön ennen tuotteen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa alla olevia vaiheita asennukseen:

Kiinnitä Chassis Base tukevasti valittuun alustaan.1.
Asenna haluamasi Forend ja Stock valmistajan ohjeiden mukaan.2.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä.3.

Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa sekajätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat tarvittavaa
tukea ja tietoa tuotteesta.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän
käyttökokemuksen MDT ESS Chassis Base tuotteella.



Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Bas
Tikka T3
Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassi Bas Tikka T3. Denna produkt är utformad för att ge en säker och effektiv
plattform för din Tikka T3rifle. Följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt användning
och för att minimera riskerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar ditt vapen.
Kontrollera att vapnet är oladdat innan du monterar eller demonterar chassit.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenhantering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Chassi Bas

Förberedelse: Se till att ditt vapen är oladdat och avsäkrat.1.
Montering av Chassi:2.

Ta bort det befintliga chassit från din Tikka T3.
Placera ESS Chassi Bas på vapnet och justera för att passa.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa chassit ordentligt.

Montering av Forend och Stock:3.
Välj önskad forendlängd (12", 15" eller 18").
Montera forenden på chassit och säkerställ att den är ordentligt fäst.
Välj och montera den aktiva stocken (Standard Skeleton, Folding eller Skeleton Carbine).

Kontrollera stabilitet: Se till att alla delar sitter ordentligt fast och att vapnet är stabilt innan4.
användning.

Användning

Använd vapnet på ett säkert och kontrollerat sätt.
Kontrollera alltid omgivningen innan du avfyrar.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för vapenhantering.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera alla förpackningar och material på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och plastmaterial.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
olyckor.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren direkt via deras officiella kontaktkanaler. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.

Tack för att du valt MDT ESS Chassi Bas Tikka T3. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din
produkt.



Bezpečnostní pokyny pro použití MDT ESS Chassis
Base Tikka T3
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
vysokou úroveň výkonu a flexibility. Abychom zajistili bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte
následující bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro určené účely.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny pokyny a doporučení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo nefunkčnosti produktu se obraťte na autorizovaný servis.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s produktem noste ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byl produkt správně nainstalován a upevněn před použitím.
Při používání výrobku dbejte na to, aby nedošlo k nárazu nebo pádu, což by mohlo způsobit zranění.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo neúplný.
Při používání zbraně, která je součástí systému, dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Před zahájením instalace si připravte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném a bezpečném prostředí.
Následujte pokyny výrobce pro montáž Chassis Base, Forendu a Stocku.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy.

Používání2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň správně upevněna na Chassis.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá, než začnete s jakoukoliv manipulací.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní pravidla střelby a používejte ochranné vybavení.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je to možné, zvažte recyklaci jednotlivých komponentů, jako je hliník.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaný servis nebo prodejce.
V případě potřeby můžete také zkontrolovat aktualizace a informace o stahování produktů na platformě Safety
Gate EU.

Děkujeme, že jste si vybrali MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás



prioritou.
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